
Resistance with thermostat
Widerstand mit Thermostat
Résistance avec thermostat
Resistencia con termostato

Modification of interaxis with “T” fitting
Achsabstandänderung durch T-Stück
Variation interaxe avec raccord “T”
Variación entreje con rácor en “T”

mm

C-65

20

Installation gemischter Ausführung mit “T”
Installation avec résistance électrique et “T”
 Instalación con resistencia eléctrica y “T”

Installation with heating element and “T”
“T” fitting
T-Stück
Raccord en “T”
Conexión en “T”

White & Colors Chrome Recommended Resistances
Erforderliche Widerstände
Résistances Conseillés
Resistencias RecomendadasRef. A B C ∆t=50°C ∆t=30°C ∆t=50°C ∆t=30°C Weight Cap.

mm mm mm W W W W kg Lt 300W 500W 750W 1000W
820
14 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

RG082043 823 430 400 376 206 252 138 7,1 3,3  x
RG082048 823 480 450 416 227 278 152 7,7 3,7  x
RG082053 823 530 500 455 249 - - 8,3 4,0
RG082058 823 580 550 495 271 331 181 9,0 4,4 x

1320
22 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

RG132043 1322 430 400 594 325 398 218 11,2 5,2 x
RG132048 1322 480 450 656 359 440 240 12,2 5,8  x
RG132053 1322 530 500 718 393 - - 13,2 6,4
RG132058 1322 580 550 780 427 523 286 14,2 6,9 x

1770
29 pipes
 Rohre
 tubes
 tubos

RG177043 1770 430 400 786 430 527 288 14,8 6,9 x
RG177048 1770 480 450 868 475 581 318 16,1 7,7 x
RG177053 1770 530 500 950 519 - - 17,5 8,4
RG177058 1770 580 550 1032 564 691 378 18,8 9,1 x

kcal/h = 0,86 x Watt  White & Color
x Chrome

9010 Colors Colors Chrome

A B C “pastels” “specials”

mm mm mm Cod. € Cod. € Cod. € Cod. €
823 430 400 RG082043B  328   RG082043R  376   RG082043S  582   RG082043C  790 
823 480 450 RG082048B  332   RG082048R  382   RG082048S  591   RG082048C  790 
823 530 500 RG082053B  338   RG082053R  388   RG082053S  598   - -
823 580 550 RG082058B  342   RG082058R  392   RG082058S  607   RG082058C   835  

1322 430 400 RG132043B  448   RG132043R  516   RG132043S  798   RG132043C  1.028 
1322 480 450 RG132048B  455   RG132048R  524   RG132048S  811   RG132048C  1.061 
1322 530 500 RG132053B  464   RG132053R  532   RG132053S  825   - -
1322 580 550 RG132058B  471   RG132058R  540   RG132058S  836   RG132058C   1.133  

1770 430 400 RG177043B  554   RG177043R  637   RG177043S  987   RG177043C  1.365 
1770 480 450 RG177048B  564   RG177048R  648   RG177048S  1.002   RG177048C  1.410 
1770 530 500 RG177053B  573   RG177053R  659   RG177053S  1.019   - -
1770 580 550 RG177058B  582   RG177058R  670   RG177058S  1.037   RG177058C   1.503  

Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
 Sistemas de fijación a la pared

Wall fastening systems Radiator body dimensions
Größe des Heizkörpers
Dimensions du corps chauffant
 Dimensiones del cuerpo calefactor
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Maximum operating temperature: 90 °C
Max. Betriebstemperatur : 90º C
Température maximum de fonctionnement: 90 °C
Temperatura máx de funcionamiento: 90 °C

Maximum operating pressure: 500 kPa
Max. Betriebsdruck: 500 kPa
Pression maximum de fonctionnement: 500 kPa
Presión máx de funcionamiento: 500 kPa

Wall fastening systems are white for “9010” version, chromed for “chrome” & “colors” versions
Die Befestigungselemente sind für die Ausführung “9010” weiß und für Ausführungen “chrome & colours” verchromt
Les systemes d’installation sont blancs pour la version “9010”, chromés pour les versions “chrome” & “colors”
Los sistemas de fijacìon son blancos para la versión “9010”, cromados para las versiones “chrome” & “colors”

For single pipe installation, please consult technical notes Pag.163
Bei dem Einrohrsystem lesen Sie die technischen Daten auf Seite 165
Pour installation monotube consulter les renseignements techniques détaillés Pag. 167
Para instalaciones monotubo consulte las informaciones técnicas detalladas Pag. 169

accessories

THE PRICES INCLUDE: a 1/2” chromium-plated air valve with silicon seals - 4 fastenings white/chromed with adjustable depth and height.
IM PREIS INBEGRIFFEN: ein verchromtes 1/2” Entlüftungsventil mit Silikondichtungen - 4 höhen- und tiefenverstellbare weiß/verchromte Befestigungen.
LES PRIX COMPRENNENT: un purgeur d’air de 1/2’’ chromé avec joints en silicone - 4 fixations blanches/chromés réglables en hauteur et en profondeur.
 LOS PRECIOS INCLUYEN: una válvula de purga de 1/2” cromada con juntas de silicona - 4 fijaciones blancas/cromadas regulables en profundidad y altura.

CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral colours at choice
INDIVIDUELLE LÖSUNGEN MIT AUFPREIS MÖGLICH: RAL-Farben zur Auswahl
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección
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Measures in mm:  A=height  B=width  C=interaxis
Abmessungen in mm:  A=Höhe  B=Breite  C=Achsabstand
Mesures en mm:  A=hauteur  B=largeur  C=entraxe
Medidas en mm:  A=altura  B=ancho  C=entre eje

technical data price list

technical notes commercial notes

White Chrome
Cod. € Cod. €

AIRTR-0102B 17 AIRTR-0102C 17 

“T” fi tting - T-Stück - Raccord en “T” -  Conexión en “T”
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Digital chronothermostat, with cable and plug
Digitaler Chronothermostat, mit Kabel und Stecker
Chronothermostat digitale, câble et connecteur
Cronotermostato digital, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD2F0300B 174 ARD2F0300C 190
ARD2F0500B 174 ARD2F0500C 190
ARD2F0750B 174 ARD2F0750C 190
 ARD2F1000B 174  ARD2F1000C 190

Bluetooth management, with cable and plug
Bluethooth-Verwaltung, mit Kabel und Stecker
Gestion Bluetooth, avec câble et le connecteur
Control Bluetooth, con cable y enchufe

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD3F0300B 236 ARD3F0300C 263
ARD3F0500B 236 ARD3F0500C 263
ARD3F0750B 236 ARD3F0750C 263
ARD3F1000B 236 ARD3F1000C 263

Bluetooth management, wire cover and ON/OFF button
Bluethooth-Verwaltung, Bedecktfaden und Taste ON/OFF
Gestion Bluetooth, couverture du fi l et bouton ON/OFF 
Control Bluetooth, cubre-hilo y botón ON/OFF

White Chrome & Black
Cod. € Cod. €

ARD4T0300B 236 ARD4T0300C 263
ARD4T0500B 236 ARD4T0500C 263
ARD4T0750B 236 ARD4T0750C 263
ARD4T1000B 236 ARD4T1000C 263

Valves for mixed version without “T” joint
Ventile für gemischte  Ausführung ohne “T” Stuck. 
Vannes pour version mixte sans raccord “T”
Valvulas para version mixta sin racor “T”

Circle Mix - pag. 150 - 151

class IIclass IIclass I

For sizes and features refer to pages 155-157 - Für Grosse und Merkmale Siehe Seite 155-157
Consulter dimensions et caractéristiques aux pages 155-157 - Para medidas y características consulte las páginas 155-157
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